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Prominent Kohwar

Ustad Amir Gul Amir

By Sher Nawaz Naseaﬁa

The art to play sitar, the talent to

create poems and the voice to pro-
duce music — these three elements
combined into ene have constituted
the charming, magnetic and -well-
known personality, Amir Gul Amir
Asir means head and Gul medns
flower, thus “the head of the flo-
wer,” Amir Gul has a great afection
for fiowers, their beauty and coiour,
According to him, it was flowers that
changed the direction of his life and
brought him into a world in which
he, as a noted artiste has become a
shining star. He even uses flowers as
.2 plume to decorate his cap.

Recording his impressions of how he
began writing poems and songs. Amir
Gul says that in 1936, when he was
coming home from his office, he saw a
flower on the way which stirred his heart
suddenly and thus he developed his love
for them. Flowers and lover are the main
features of his'peoms, without which his
heart would be barren and no seed of
affection could flourish. He does not dif-

! ferentiate between flowers and his belo-

., wed. To him both are interrelated and
cannot be separated. The following line
indicates how he express the relation
between his beloved and a flower:
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"“In Persian Gul means flower and my
loved too has the same name and 1 am
the head of that flower.”

He was bom in. 1922, in the village of
Oweer. He first settled at Morder village,
and then migrated to Chitral proper,
where he is now permanently residing,
He eventually started writing poems and
singing songs. He works with the same
spirit to amuse his readers and to provide
enjoyment for his listeners in spite of his
age of 65. As a soldier of the British army,
in the Second World War, he fought for
the Allies at the batlefronts in Burma,
Maldeve, Malaya and Sri Lanka. A hand-
some youth, he attracted a Christian lady
and married her, but she died after three
vears of mamiage. Amir Gul has marmied
seven women and from the last one has
had children :

Peoplé throughout Chitral and ather

parts of country, known him not as a poet
but as'a g'iﬁed“dﬁger He is called the
“Nightingale of Chitral” because of his
high artistic performance. In his youth he
was a good dancer. In musical gatherings,
his admirers anxioushy waited for his
quick Tesponse to the thrilling music.
Sometimes he sprang out in surprise and
his leaping feet led to thunderous app-
lause. Once he occupied the floor, it was
not possible to stop him until the flute and
sitar players were exhausted. He has writ-
ten poems and naticnal songs and has
recorded it in his own voice for the Koh-
war programme of Radio Paksitan Pesha-
War.

Amir gul has a high regard for his belo-
ved. He compares his beloved with a flo-
wer and finds her superior to all things. To
him life has no meaning without the pre-
sence of his beloved, and it is bnly she
whio can sustain him as a living being. He
says:
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*“l visited many gardens and deserts
and found countless Mowers, but [ Failed
to trace my own flower, its colour and
fragrance, in any garden.”
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“All my ambitions, without you, are
cut off from the rest of the world. I look
alive but am without soul and out of your
company, life (to me) is nothing.”

He fell in love once but circumstances
were not favourable for him. His desires
were left unfulfilled and the journey
towards his destination met with failure.
The repeated negligence of his beloved
inflicted injuries on his heart but he was
not unhappy with this and took pleasure
from the bleeding wounds. To express his
feelings in poems and songs is the only
way to heal these wounds. He writes:
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“My body is flled with a smokeless
fire. O, oppressor (beloved) how long 1
will keep this (fire) in my heart. I devel-
oped love like a mad perspn without con-
sidering ifs consequences. While sear-
ching my fMower (beloved) 1 came across
with the thorn. The magic of beauty has
influenced me to such an extent that [ am
playing according to the tune of a jugg-

ler.™

Arnir Gul Amir represented a cubtural

delegation from Chitral to attend the Lok

Virsa [Folk Heritage) Matla held in Islama-
bad in April this year. He demonstrated
well his arfistic skill and was awarded the
fourth position in Pakistan. He was also
invited by Radio Pakistan and Pakistan
Television Corporation after his return to
Peshawar, where he performed Chitrali
music and was much appreciated.




